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Софт РОТАРУ^

«К КАЖДОЙ ПЕСНЕ НУЖЕН

/ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ ПОДХОД»
На концерт народной ар-

тистки СССР Софии Ротару

я спешила, как на встречу с

добрым, давним другом. И

было интересно узнать, с ка-

ким настроением пришли

сюда, допустим, сидящие в

соседнем ряду супруги с

дочкой лет семи. Они оказа-

лись... земляками Софии

Ротару из Черновцов, ныне

живущими в Баку. Знают

певицу с тех пор. когда на-

род присвоил ей самое пер-

вое и почетное звание —

«соловей  Буковины»...

—  Наша дочка еще крош-

кой напевала песни знаме-

нитой землячки...

—   Софию Ротару я обо-

жаю! — без обиняков ска-

зала симпатичная дама

средних лет, когда я обра-

тилась к ней.

—   А ваша дочь с   под-

ругой пришли, чтобы отдать

дань вашему вкусу, или их

тоже интересует не   только

рок, но и эстрада?

—  Нам нравится и рок, и

классическая музыка, и Со-

фия Ротару, — ответили на

этот вопрос девушки.

Туя- погас свет, зазвучала

музыка, и все мои вопросы,

к которым во время кон-

церта прибавлялись и новые,

были адресованы уже к Со-

фии Ротару и поэту— автору

большинства исполняемых

ею песен Михаилу Шаброву,

директору концертно-теат-

ральной фирмы «Музыка».

—   Во-первых, разрешите

мне поздравить вас с премь-

ерой новой программы «Ка-

раван любви». Насколько я

поняла, н название прог-

раммы, н ее содержание

проникнуты идеей взаимопо-

нимания людей, взаимосвя-

зи культур? — обратилась я

после концерта к Михаилу

Шаброву.

—  Спасибо. Да, вы правы,

мы хотим провести свой «Ка-

раван любви» по городам

Советского Союза, расска-

зывая о любви и разлуке,

верности и надежде, о том,

что близко всем людям, не-

зависимо от того, какой они

национальности, и на каком

языке говорят.

—   Открывая программу,

конферансье пошутил, что

вам еще не успели испор-

тить настроение. Часто ли

портится у вас настроение яо

время гастролей?

—- Ну, от стрессов, свя-

занных с организационными

неурядицами при наших пе-

реездах, мы обычно стара-

емся оградить нашу . «при-

му». А в Баку нам дейст-

вительно нравится.

—   Расскажите, пожалуй-

ста, немного об артистах,

занятых в вашей программе.

—   С нами работает та.

лантливая молодежь — за-

служенная артистка Украин-

ской ССР Нина Шестакова.

танцевальный ансамбль «То-

дес» под руководством

Анны Духовой. Наш кон-

ферансье, заслуженный ар-

тист РСФСР, главный

режиссер Ленконцерта Гри-

горий Баскин — из Ленин-

града. Группа «Игра» и

автор-исполнитель Евгений

Фокин из Москвы. Музы-

канты в группе «Черемош»

под руководством Сергея

Хлябича — из Черновцов и

Кишинева. Как видите, ге-

ография у нас обширная...

—     Михаил Зелнковнч,

есть ли у вас стихи, посвя-

щенные Софии Михайловне?

—   Все мои стихи, на ко.

торые написаны песни, пос-

вящены ей...

—   София Михайловна,

остальные мои вопросы ад-

ресованы ік вам. Вас хо-

рошо знают и любят ба-

кинцы, а вас что-нибудь

связывает с Баку?

—   Конечно. Ведь начина-

ли мы вместёч с Лоладом

Бюль Бюль оглы, Муслимом

Магомаевым. Еще очень жи-

вы воспоминания о Рашиде
Бейбутове... С вашим горо-

дом участников нашего, кол-

лектива связывают даже род-

ственные узы...

—   Как сложилась твор-

ческая судьба ваших сестер

Аурнкн н Лидии?

—   Аурика концертирует

самостоятельно, а Лида пе-

ла у нас в дуэте с братом

Женей. Сюда Лида с нами не

приехала, она ждет ре-

бенка...

—  Конечно же, вопрос о

вашем сыне Руслане. Пошел

ли он по вашим стопам?

—  Нет, хотя он и окончил

музыкальную школу, увле-

кается рок-музыкой. Боль-

шая обоюдная симпатия свя-

зывала его с Виктором Цо-

ем.

Сейчас он учится в при-

боростроительном институте

в Севастополе. Довольно

прилично владеет англий-

ским языком, ездил со мной

в Австралию в качестве пе-

реводчика.

—   Где вы побывали     до

нашего города?

—   Я ездила в Рим на

переговоры' о гастролях.

—  Близятся к завершению

год. Наверное. подведены

уже какие-то творческие

итоги?

•— У нас были большие

гастроли с программой «Дру-

зья остаются друзьями». Во

время гастролей в Крыму

режиссером А. Комаровым

снят фильм. Надеемся, что

до конца года его увидят

телезрители. «Мелодия» за-

писала пластинку с песнями

из новой программы: «Кара-

ван любви», «Чайные ро-

зы», «Я скучаю очень-

очень» и другими, которые

«живьем» первыми услыша-

ли бакинцы.

—   Каковы ваши дальней-

шие планы?

—   Отсюда поедем в Тби-

лиси, а потом — записи.

съемки для «Лесни-00», но-

вогодней программы на Цен-

тральном телевидении. Пос-

ле февраля планируем гаст-

роли в Свердловске, Пер-
ми...

—   Остается ли у вас не-

много свободного времени?

Ведь ваша творческая жизнь

кажется такой насыщенной.

—   Свободного времени,

практически, не бывает.

Действительно, все поглоща-

ет работа. А если удается

выкроить несколько свобод-

ных дней, стремлюсь к своим

родителям в Маршанцы.

—  Всегда ли іудается дос-

тичь «консенсуса» 8 вашем

творческом тандеме — Со-

фия Ротару і— Владимир

Матецкнй — Михаил Шаб-
ров?

—  Конечно, ведь мы как

одна семья. А в семье • не-

обходимо понимать и про-

Щать друг друга. Да и весь

коллектив нашей программы

очень дружный]

—  думаете ян вы     вг

нуться к своему    прежнее
а

имиджу, когда выходили к

сцену в красочном нацш

нальном костюме?

—   Да, в моих планах на

будущее — вспомнить чу-

десные песни украинского

композитора Владимира Ива-

сюка, безвременно ушед-

шего друга, автора «Черво-

вой руты». Буду петь и

молдавские песни, но и от

нынешних не откажусь... А

что касается национального

костюма... Так, знаете, я во-

обще считаю, что к каждой

песне нужен индивидуаль-

ный подход. И в это вхо-

дит, конечно же, выбор

костюма...

—  София Михайловна, ва-

ши нынешние гастроли в

Баку проходят в сложное

время для Азербайджана. А

ехали вы сюда jc предубеж-

дением?

—   Ну, что вы, абсолютно

нет. Я чувствовала, что

именно здесь будет понято

то, что тревожит меня сей-

час — ведь У меня, прежде

всего, интернациональная се-

мья -— мой муж, режиссер

программы Анатолий Евдо-

кимеяко — украинец. Нель-

зя резать по живому, раз-

деляя нации, вселяя в лю-

дей ненависть друг к другу.

—   Я обратила внимание

на то, что вы отнесли цветы

в зал. Кому вы подарили

атот букет?

—   Это была пожилая

женщина в косыночке. Она

очень мило улыбалась и на-

помнила мне мою   маму.,.

—  Один из великих азер-

байджанских мыслителей

сказал: «Слово, идущее от

сердца, попадает прямо і

сердце»... Эти слова можш

соотнести со всем ваши?

творчеством. Спасибо вам я

ваше «золотое сердце»!

Беседу вела

Е. ЗАРБАЛИЕВА.

P. S. И еще об одном^
Были прекрасная музыка,

искрометные танцы, цветы,

улыбки, овации.., И без слов

было видно, что «Караван

любви» достиг своей цели...


